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OLD RUSSIAN FIXED VERB + NOUN COLLOCATIONS WITH ABSITH
COMPONENT: SEMANTICS AND FUNCTIONING
This research is devoted to fixed verb + noun collocations with gbsta component and
their representation in historical dictionaries. We present the most frequent collocations with
the verb studied and describe their functioning in the texts taken from the old Russian
subcorpus of the Russian National Corpus.
Key words: fixed verb + noun collocations; meaning; official text; dictionary; corpus.

VIIK 811.11

OCOBEHHOCTU JUMHWHYTUBHOHN JJEKCUKU B HEMEIIKOM
U AHT'JIMACKOM MYJIbTUILIMKAIITMOHHBIX JIUCKYPCAX

3.B. Muxenesa
Hayunwui pyxosooumenv: H.M. Kucenesa,
Kanouoam ¢hunonocuveckux Hayx, ooyeum (Oml'11Y)

B crarbe mpencraBieHbl pe3ysbTaThl JIMHITBUCTHYECKOIO HMCCIEAOBAHUSA KaTErOpPHUHU
JTUMUHYTUBHOCTH U CTHOCOOOB €€ PENMpEe3CHTAIMH B HEMEIKOS3BIYHBIX U AHTJIOS3BIYHBIX
MYJIbTUIUIMKALMOHHBIX buapmax B COIIOCTaBUTEIBHOM aCIIeKTe. TekcThl
MYJIbTUITUKAIIMOHHOTO JMCKYpCa TO3BOJSIOT HM3YUUTh pealn3aldio M OCOOCHHOCTH,
(YHKIIMOHAIBHOCTh U XapaKTEPUCTUKHU TAKOTO SI3bIKOBOTO SIBJICHUS, KaK JUMUHYTUBHOCTb.

KiawueBble cjioBa: JIMMUHYTUBHOCTh; JMMHHYTHUB; JI€pUBAlLUS; €UOpPATUBHBIC
KOHHOTAallMH; MEJMOPATUBHBIE KOHHOTAIMY; MYJIbTUIIMKAMOHHBIA TUCKYPC.

MynbTUIIIMKALUST  SIBJIIETCSL B HACTOAILEE BpeMsi MOMYJISIPHOH U
JUHAMUYHO  Pa3BUBAIONIEHCS ~ OTPACIbl0O  COBPEMEHHOTO  HCKYCCTBA,
NPEUMYILIECTBEHHO  HANpaBJICHHOTO HA  «MaJEHBKOrO»  3pUTENs, YTO
o0ycaBIMBaET €€ COIMOJIMHIBUCTUUECKYIO CIIEHU(PHUKY KaK peueBOro >kaHpa.

TexkcTbl ~ MyJIBTUIUIMKAIMOHHOTO  JIUCKypca  TMO3BOJIIOT  M3Y4YHUTh
peanu3aiuio M OCOOCHHOCTM  TAaKOTO  SI3BIKOBOTO  SIBJIGHUS,  KakK
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JTUMUHYTUBHOCTb, KOTOpOE€ TMpPEACTaBIsET COOOM «HAMMEHOBAaHUSA JUI» U
«HAMMEHOBAHUS TMPEIMETOBY», HAJCICHHBIX YMEHBIIUTEIbHO-IACKATEIHLHBIMU
xapaktepuctukamu  [Jloponumra  2015:  952].  JIMMUHYTHB  MOJXKHO
paccMaTpuBaTh Kak CI0BO WM (POpMy ciI0Ba, KOTOpas nepeaaet cyobeKTUBHO-
OLICHOYHBIE 3HAYEHUS, TAKUWE KaK ‘Mallbli pa3mep’ WM ‘Mallblii o0BbeM’.
OOBIYHO OTO BBIPAKAETCS 4Yepe3 HCIOIB30BAHUE «YMEHBIIUTEIbHBIX
appuxcoBy [Jloponmna 2015: 952]. Takue BuABI CIIOB YKa3bIBAIOT Ha
WCIOJB30BAaHUE OCOOOT0 SI3BIKOBOTO 3HAYEHUsS, CBS3aHHOIO, HANpUMEp, HE
TOJIBKO C YKa3aHWEM Ha yMEHBIIEHUE pa3mepa 00beKTa, HO U — Yallle BCETo — ¢
U3MEHEHUEM OTHOIIEHUS K HEMYy, TO €CTh J3TH CJIOBa TaKXe€ OTPaXKaroT
AMOIMOHAIBHYIO COCTABIISIONIYIO PEYX TOBOPSAILETO.

[lo TexHoOMOrHMUECKOMY Mpoleccy MYyIbTHUIBMBI MOKHO Ppa3leliuTh Ha
PUCOBaHHBIE, KYKOJIbHBIE, TMEPEKIaI0UYHbIC, MIACTUINHOBBIC, MECOYHBIC WIIN
TIOPOIITKOBEIE, KOMITLIOTEPHBIC.

Jns  aHamu3a MBIl paccMoTpend 45  OOBIYHBIX  KOMIIBIOTEPHBIX
MYJIBTQUIBMOB, TaK KaK UX CMOTPHUT OOJIBIIMHCTBO 3pHUTENIEH, a B TIECOUYHBIX
WIM PHUCOBAaHHBIX (UIbMAX YacTO OTCYTCTBYIOT AHAJIOTH. J[MMUHYTHBHBIC
CAVHUIBI TPEJCTaBICHbBl B MyJbTUIBMAaX B pa3HOM KOJMYECTBE, B
3aBUCUMOCTH OT [JIMTEJIBHOCTM W BO3pacTa IejaeBod rpynmel. W3 22
IPOCMOTPEHHBIX MYJbTQUIBMOB Ha HEMEIKOM s3bIke TONbKO B 10
MyJbTQUIbMAX BCTPETHWINCh JUMUHYTHBHBIE JICKCHYECKHE CIWHHIBI B
konnuectBe 28 enuHuil. Ha aHrmMicKOM S3BIKE TOJIBKO B 8 u3z 23
IPOCMOTPEHHBIX ~ MYJbT(OHIBMOB BCTpETHJIAch JUMHUHYTHBHAs JICKCHKA,
npeacTaBieHHas 16 JEKCUYEeCKUMU €AMHUTIAMU.

JlaHHasi cTaTUCTUKA CBHJETENHCTBYET O TOM, 4YTO HECMOTpS Ha
HaIleJICHHOCTh JIAaHHOTO PEUEBOT0 YKaHpa B OCHOBHOM Ha JICTCKYIO ayJIUTOPHIO,
COBpPEMEHHBIE MYJIbT(PWIbMBI HE OYEHb JTUMUHYTHBHBI, B OTJIMYHUE OT KaHpa
JICTCKHUX HEMELKHUX cka3ok [Muxenesa 2019: 198].

Tak, nanpumep, B mynbTduibme «Die Schule der kleinen Vampire»
(«lIIkoma BaMImupoB») OBbUIM 3aMEUeHBI ciemyrome ciosa: Kurzfristig
‘kpaTkoBpemenHbIi’, Kleinkind ‘manbim’ (o cTpykType — CI0KHOE CJIOBO),
Endringling ‘aexxmnanubiii TocTh’ (cyddukcanbhbiii aepusat). Kak BHIHO M3
ATUX MPUMEPOB, B OOPA30BaHUH TUMHUHYTHBA MOTYT OBIThH 3aJCHCTBOBAHbBI KaK
JIEKCUYECKHUE CPENICTBA, TAK U CIIOBOOOPA30BATEIIbHBIE.

Hanpumep, B MyJIbTUIUIMKAIIMOHHON cKazke «JlroiMoBOUKa» (HEM.
«Ddumelinchen Marchen»), momumo cnoBa Ddumelinchen ¢ TUMUHYTHUBHBIM
cypdUKCOM, UCIONB3YyeTCSs WMs NpHiIaraTelbHOe ¢ JUMHHYTHBHOM
CEMaHTUKOU — das winzige Mddchen ‘xkporedHas AeBOYKa’, — 4TO MO3BOJISET
nepeIaTh OYeHb MAJICHBKHIA pa3Mep TePOHUHHM, a TaK)Ke HEKHOCTh MaTEPHHCKOMN
mo0BH K pebeHky. [Ipeamersi, mpuHamIeKammue IeBOYKE TAKKEe MaTICHBKOTO
pa3Mepa: Hanipumep, Bettchen ‘kposarka’.

Takum o0Opazom, OCHOBHBIMH METOaMH dbopmMupoBaHUs
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paccMaTprUBaeMbIX HOMHHAIIMNA SIBJSIFOTCSL JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUI METO/,
MeToJ, cybPuKkcanbHbI U €ro BapuaHThl. [[MMHUHYTHUBHBIC 3HAYEHUs OOJIbIIE
NPUCYIIH KMEHAM CYIIECTBUTEIBHBIM, B MEHBIIIEH CTENICHU — NPHUJIaraTeIbHbIM
U peako — raaroyiam [beionna 1998: 22].

B pycckoM s3bIKe MPOKO MPUMEHSIOT CYPOUKCHI -K, -€K, -UK, -Uuy, -OHK,
-elK, -euyK, -04K, -UK, -ey, -oK, -yux (Hampumep, 00XHCOuK, eewuya), OHU
00JIEKAaIOT CJIOBA B YHUYIDKUTEIBHOE 3HAUCHUE, WHOT/Ia — B YMEHBIIIUTEIHHO-
nackarenpHoe [McakoBa 2006: 15]. B HeMemkoMm s3bIKE TaKXe€ AaKTHUBHO
UCTIONB3YIOTCA  cy(pduKchl mia  oOpa3oBaHUsS JUMHHYTUBHOW JIEKCHKH.
Hau6omnee npoayKTUBHBIME SBJISIOTCA -Chen, -lein. T'oBops nmpo AUMHUHYTHBHOE
3HaY€HUE, HY)KHO OTMETHUTh TakXKe, YTO MM OOJIaJar0T MEHEE H3BECTHHIC U
MEHEe MPOAyKTUBHBIC cyddukcel -ette, -eken, -el, -le (manpumep, B cimoBax
Plakette ‘3madox’, Tischle ‘crommk’), koTopwie peke BcTpedaroTcs, TaK Kak
OTpaHUYEHbl TeppuTOpuer cBoero mnpuMenenus [Joponmna 2015: 951]. B
aHTJIMICKOM SI3bIKE MCHOJb3yIoTcsa cyddukch -et, -ling, -ette, -ie, -i, -y, -let,
-ish (manmpumep, B cioBax sweetie ‘konderka’, owlet ‘cobenok’) [Mcakosa
2006: 17].

OOparuM BHUMaHHE, 4TO METOJ Cy(pUKCAIUU SBISETCA yCTOWYMBBIM
METOJIOM JJI TIOTIOJIHEHUS CJIOBapHOro 3amaca Jitoboro si3bika. [loMmumo Toro
910 cy(pdUKC co3/1aeT HOBOE CIIOBO, OH TaKXke (DOPMUPYET COOTBETCTBYIOITYIO
JacTh PEYM W HHOT/A ONpEAC/IIeT TOYHBIM XapakTep €€ TpaMMaTHYECKHUX
n3Menenuii [Jleckuna, Cnadko 2015: 15].

JIMMUHYTHUBBI B MYJIbTUILIMKALIMKA HCIIOJNB3YIOTCS TPEKIE BCEro JUIs
0003HAUYCHMSI YEeIOBEeKa. XapaKTEPUCTHUKA YEJIOBEKa — 3TO OJHA M3 OCHOBHBIX
KaTeropuil B IMAJOre, a TS PMHUH «UEJIOBEK» — OJJHA M3 OCHOBHBIX KYJIbTYPHBIX
KOHIIeNui. Vcroib30BaHHe TUMUHYTHBOB CBS3aHO C ONKMCAHUEM Pa3IUIHBIX
MICUXUYECKUX KA4YeCTB, OTHOIICHUM, YYyBCTB, COCTOSHHM — BCErO0 TOTO, YTO
XapaKTEepU3yeT dYejoBeKa KaK JHUYHOCTh. Kareropuss JIUMUHYTHBHOCTH
OTHOCHUTCSI K OIIGHOYHBIM HOMHHAIIMAM M3-32 OCOOCHHOCTEH CBOETO
o0Opa3zoBaHMs ¥ IPU 0003HAYCHUH JIUIIA MOKET BBITIOJNHATh KAK HOMHHATHBHBIE,
TaK M IparMaTudeckue (QYHKIMH, TO €CTh BBICTYIIaTh B KadyecTBE Kak
MOJIOKUTEIILHON, TaK W HMPOHUYHON OIICHKW, YHHYMIKUTEIBHOCTH WM XKE
KPUTHKH, CBI3aHHOU C COXKAICHUEM.

B xone mpoBeneHHOT0 HaMU CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOTO aHajau3a ObLIH
BBIICJICHBI ~ CJICIYIONIME  TPYIIbl  JTAMHUHYTHBOB, OOO3HAUYAIOMUX U
OIICHUBAIOIIINX B COMOCTABJISIEMBIX SI3bIKAX P/ USJTOBEYCCKUX XapaKTECPUCTHK:

1. B HEMEUKOS3BIYHBIX MYJIbTGUIBMAX HCIOJB3YETCS  OOJBIIOE
KOJIMYECTBO CJIOB, KOTOPBIE XapaKTEPU3YIOT HHTEIUICKTYyaJIbHOE COCTOSHHE
geloBeKa. ECTh OTHOCHTENIBHO HEWTpaibHBIE, €CTh M OCKOPOHTEIIbHBIS
emuannbl:  Dummling/Dummchen  ‘mypadox/nypouka, Alberling o3nagaer
‘ctpanHoBaTthiii’, Tropflein — mannas Meradopa nmepeBoAUTCS KaK ‘Typadox’.

2. Jlpyrasg 4acTb HOMHHAIUM — O3TO 3TUYECKUH WJIM MOPAJIbHBIM THI



91

OILICHKH, XapaKTEePU3YIOIINil MOpaIbHbIC Ka4eCTBa U THITHI TOBEACHMUS, KOTOPOE
obmectBo He noomipseT [Jloponnna 2015: 952]. Croga MOKHO OTHECTH CJIOBa
Aufdringling ‘ouenp HaxampHbIM uenmoBek’, Freshling (sto rubpumnoe 1o
CBOEMY ITPOMCXOXKJICHHIO 00pa3oBaHHE, OOBEAUHSIONEe B ce0e aHTIUHCKUN
KOpeHb U HeMeUukud cyp¢ukc, o0o3HayaeT ‘Harjiel, Haxaj, BBICKOYKA’),
Schleimling ‘momm3a, necren’, Blendling ‘oOmanmuk’.

bei1o oTMEdeHO, 9TO OONBIIMHCTBO JAEPUBATOB SIBISETCS MPOU3BOIHBIMH
OT TIPU3HAKOBBIX CJIOB. [IpuMeHUTENHPHO K IKCHIIMHAM BCTPEYAIOTCH,
HaIpuMep, CIoBa ¢ meropaTuBHOM okpackoi: Naivchen ‘mamBnocts’, billiges
Flittchen ‘Berpennocts’.

JIekceMBbl, KOTOpBIE TPUMEHSIOTCS CKOpee B TIO3UTUBHOM 3HAYCHUH,
OOHapyXXHBAIOTCSI  pEXe, Hampumep, UIYTIMBO-HPOHUYHOE  IPO3BUIIEC
Gotterliebling ‘cuactiiiBunk’, nmuOO oTHocuTenbHO YactoTHoe Witzling
‘UIyTHHK .

3. JlumuHyTHBHOE OOO3HAYEHHE JIIOACH IO COIMAILHOMY CTaTyCy HeE
OYCHb YAaCTOTHO B HaIlleM SMIIMPUYECKOM Marepuaie. Takue JUMUHYTHBBI
MIPEACTABIISIIOT CO00I HEUTpaIbHbIE WU UPOHUYECKOE HOMUHAIINH, HAIIPUMED,
Hofling  ‘napenBopen, mpuaBopHbli’, Hduptling ‘mied, HavambHUK,
IpEeABOIUTEND, TaBaps’. HecMoTps Ha TO 4YTO Takue cioBa ObUTH 0Opa30BaHBI
KaKk JUMHUHYTHBHBIC, HUX JUMUHYTHUBHO-IKCIIPECCUBHAS MapKUPOBAHHOCTH
yraciia Co BpeMeHEM 1 He BOCIIPUHUMAETCS B COBPEMEHHOM (popMe CIoBa.

4. ]JlMMMHYTHBBI HWMEH COOCTBEHHBIX NPEACTABISIIOT COOO0W OoJblel
JacThI0  IOKHO-HEMEINKWi cyddukcanpbHbIi BapWaHT aHTPOTIOHMMA C
cydbduxkcom -el, Hampumep, B MyJIbTHILIMKAIMOHHOW HcTOpHH «['€H3enb u
I'perens» (Hem. «Hénsel und Gretel»). Kpome Toro, B HElf OTMEYEH CIIOXKHBIMI
aumvunayTHB Kieselsteine ‘kamerniku, rajibka’, KOTOPBIH HE TOJBKO CO37aeT
OIIYIICHUE pa3Mepa, HO U MepeaacT MHOKECTBEHHOCTh KaMHEH.

Takum o00pa3oM, OCHOBHBIM CIOCOOOM OOpa3oBaHMs JUMHUHYTHBOB
SBUJACh JiepuBalus, a WUMEHHO cy(pdukcanus. Pexe wucnonb3yercs
CJIOBOCJIOJKEHHE JINOO CEMaHTHYECKasl IepHBaIIHs.

B memenkux MynabTOHIbMaX AUMUHYTHBHOE 3HAUCHHUE 3a4acTYH0 HOCST
CJIOBa, KOTOPBIC CBA3aHBI HE TOJIBKO C XapaKTEPUCTUKOW YEIIOBEKa, HO U C
MpeaMeTaMH JOMAIIHETo 00uXo0/a.

B oueHp W3BECTHOM MYJIBTUILTUKAIIMOHHOM (uiIbMe «Xpabpoe cepiare»
(mHem. «Ritter Rost — Eisenhart und voll verbeulty), xoTopslii sBIETCS
HEMEIIKOSI3bIYHOW BEPCHEH aMEpPUKaHCKOTO MYyIbTOUIbMA, HaMH OBLIH
BbIJICJICHBI TaKWe JUMUHYTHBBI, Kak Stiefelette ‘Gormnouxu’, Siifflich
‘cmagkoBartbiii’, Tischlein ‘cromuk’, Giinstling ‘moOumunk’. B ocHOBHOM
JTUMUHYTUBBI B ’TOM MYJbT(HIBEME HMEIOT CEMAaHTHKY OBITOBOTO XapaKTepa.

B mynsrduneme «Ilutep [1>n» Ha Hemenkom s3bike (HeM. «Peter Pany) B
JTUMUHYTUBHOU (hOpME BCTpEUaeTCs JHIb 2 clioBa: obOpareHue «Schdtzchen,
hast du schon den Kuchen probiert?» — «Munwsiii, Tb1 y3ke monpodoBai mupor?y,
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a TaKkKe IUMHHYTHB B BeXJIMBOM Bompoce «Mochten Sie ein Tasschen
Kaffee?» — «He xorutre nmu Bbl uaweuxy kode?». OHU CBUACTEIBCTBYIOT O
B3aMMHOM PACTIOJI0KECHUN MEXKY MYKUYNHON U KEHIIUHOM.

B cka3ske-coopuuke «3omymka u Panynnens» (Hem. «Cinderella und
Rapunzel») wux 4mcio ToXe OrpaHHYEHO: JUMHUHYTHBHOE CIIOBO Blichlein
‘KHUKEYKa' CMOCOOCTBYET MOHMMAHMIO TOTO, YTO ATa KHUTa OJiM3Ka, J0pora
reporo. B 3TOM cKa3ke TakKe HCIHOJIB3YETCS «CIyKEeOHas BEXKIMBOCTHY:
«Vielleicht mochten sie noch einen Stiickchen Kuchen?» — «Moxxet, Bbl XoTHTE
eIIe Kycouek TIpora?.

B ckazke «CHexHas koposieBa» (Hem. «Die Schneekonigin») 3ameuen
mumvuHyTHB B BeIpakennn «Der Teufel schuf einst einen winzigen Spiegel» —
«/IpsiBOII KOTIA-TO CO31aJ KpouleuHoe 3ePKaIIom.

Eme onuH MyIbTUILTAKAITMOHHBIA (DUIBM, B3SATHIM HaMU JJIS aHaIW3a,
Ha3biBaeTca «Manenbkuii 3acpanery (Hem. «Kleines Arschlochy»). HecMoTps Ha
rpoOMaHN3M, HCTIOJIB30BaHHBIM B KAYECTBE 3ar0jOBKa, B TAHHOM KMHO(DHUIbBME
3a(hUKCHPOBAHBI 6 CJIOB C YMEHBIIUTEILHO-TTACKATEILHOW ceMaHTuKoi: Knirps
‘maneim’, Kleines Arschloch ‘manenpkuii 3BepeHbiln’ (TJaBHBIA Tepoid),
Minirock  ‘muHMIOOKa’,  kleinrdumig  ‘menkomaciutaOHbii’,  Kriechling
‘mogxasmm’, «Ach, diese Kkleinichen rosichen Hindichen!y — «Ax, >tH
maneHvkue poszogvie pyyku!y». Ilo HalileHHBIM TpUMEpaM BUIHO, YTO CJIOBa
HAJCISIOTCS JUMHUHYTHBHOCTBIO HE TOJBKO IOCPEACTBOM cyddukcanmu, a
TaK)Ke TPH TOMOIIM METOJIa CIOBOCIIOXEHHUS MyTeM NpHOaBICHHS K OCHOBE
cioBa JiekceM Klein, mini.

WNtak, MyJIbTUILUTMKAIMOHHBIE HEMEIKHE IUMHUHYTHBBI 0Opa3yroTcs
MPEUMYIIECTBEHHO TP MOMOIIM  cypduKcanuu, pexe MOCPEACTBOM
JIEKCUYECKUX CPEICTB WM CJIOBOCIOkeHUs. OHM 0003HA4Yal0T B OCHOBHOM
YeJIOBEKa, PEXKE HEOIyIICBICHHBIC NPEAMEThl. B X ceMaHTHKE JOMUHHUPYIOT
neHopaTUBHBIC KOHHOTAIMM, PEXEe HEHUTpabHBIC WM MEIHOpPaTUBHEIC, Kak,
Hanpumep, B ckaske «benocHexka u ceMb THOMOBY (HeM. «Schneewittchen und
die sieben Zwerge»): uMs belocHeXKH, HaJleICHHOE JIUMUHYTHBHOCTBIO,
MO3BOJIIET HaM OIIYTUTh JOOPOTY T'€pPOMHHU, CO3AACTCS €€ CBETIbI 00pa3, a B
Beipakennn «Haus war winzig klein und niedlichy — «Jlom 0bL1 Manenvrutl u
MU € TIOMOIIBIO JIEKCHYECKUX CPEACTB JAUMHUHYTHBU3AIMNHN TaKXKe
MOAYEPKUBACTCS aKKYPATHOCTh M XPYMKOCTh MPEIMETA.

B aHMIOA3BIYHOM  MYJIBTUIUIMKAIIMOHHOM  JUCKYpCE  KOJIHMYECTBO
JTUMUAHYTUBHBIX E€IUHUI[ 3aMETHO MEHbIIe. DTO, Kak W B HEMEIKOM, B
OCHOBHOM cyddukcanpHbie oOpazoBaHus. Tak, Hampumep, B MYJIbT(HIBME
«IIpunnecca — nedenp» (anria. «The Swan Princess») ucmosb3yercs CJIOBO
starlet ‘3Be3gouka’, KoTOpoe MPoOM30ILIO OT Star ‘3Be3na’.

B ckaske «Tpu mopocenka» (anri. «Three Little Pigs») gacto Bctpeuaercs
cioBo piglets, 3a KOTOpbIM B SI3bIKE TPOYHO 3aKPEIUIOCH TUMHUHYTHBHOC
3Ha4Y€HUE, OMUCHIBAIOIIEE repoeB Kak Maibieid. B mynsTdunbme «KpacaBuna
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u uynoswuiie» (aHr. «Beauty and the Beast») npucyrctByer ciioBo princeling,
rae cypdukc -ling ykaspiBaeT Ha HACIO JKAJKOIO MOJOIOIO IPHUHIIA,
HECIIOCOOHOTO TPHUHATH Ha ceOs 00S3aHHOCTHU, KOTOPBIC MPHUXOIST C €ro
KOPOJIEBCKUM THUTYJIOM.

Berpedaercs ucnosib3oBaHuE JEKCUYECKUX MPUEMOB, HAPUMED, SMUTETA
«MaJeHbKHiI» B cka3ke «Bonk u cemepo ko3nat» (anri. « Wolf and The Seven
Little Goats»). Cama nekcema little B Ha3Banum moguepkuBacT (pakTHUCCKOE
3HaYEHUE, YTO TEepPOU €lIe MAJICHbKHE, a TaKXKe IMepelaeT SKCIPECCUBHOE
3HAUYEHHE, YTO KO3JIATA, 10YEPH KO3bI, ObLIIM OUYE€Hb MUJIBIMHU.

B crepyromux nByx myiabT@uibmMax 3apUKCUPOBAHO MO JBa TUMHUHYTHBA.
B mynerdunbme «/I>xex u 6000851 cTedenby» (anri. «Jack and the Beanstalky)
IUMUHYTHBHBIC eauHuIbl froglet (momyduennsiit ot frog), eaglet (momyueHHbI#H
oT eagle) mokaspIBarOT, YTO 3TH KMBOTHBIC MCHbBINE M MIQJIIC Ipyrux. B
anrnuiickom Bapuanrte «KpacHoil manouku» (anri. «Little Red Riding Hood»)
cioBo nutlet o3Havaer ‘mMalieHbKHN WIIH MOJIOZOHN, HE TIOJIHOCTBIO BHIPAIICHHBIN
opex’, a treelet — ‘mManeHbKOE WJIM MOJIOJIOC JCPEBO B KAYCCTBE PAacCajbl WIIH
Ca)KEHIIA .

B mynbercepuane «Ma3z3u» (aHri. «Muzzy»), KOTOPBIM OOy4usl HE OFHO
MOKOJIEHUE JIETeH, UCTONb3YIOTCS 3 YMEHBIINTENbHO-IaCKATEIbHBIX HAa3BAHMUS
xwuBoTHbIX: duckling, catling, gosling.

B mynerumnukanuonHom cepuane «Cumiconbl» (anri. «The Simpsonsy)
BCTPETUIIOCh HECKOJBKO OOJIbIIIE JUMHUHYTHBOB, YTO CBSI3aHO, BEPOSTHO, C
npoaospkuTensHocThI0 GriibMa: firstling ‘mepsenen’, toothlet ‘3y6uk’. Kpome
TOr0, B JTOM Cepuajieé JMMUHYTUBHOCTb HEPEAKO 3aMETHa B HUMEHax
cooctBeHHbIX: Petey (ot Peter), Johnny (mpoussoxnoe ot Jonathan).

Takum 00pa3oM, MpUMEHEHUE B P WM TEKCTE JUMUHYTUBOB 3aBUCUT
OT TOTO, Yero Xo4deT JOOUThCA aBTOP, KaK OH OTHOCUTCS K CUTyallMsM, B
KOTOPBIX OKa3zaluch repou ¢uiabma. OH Takke MOTYEPKUBACT COIMATBHBIHI
CTaTyC, BO3pacT M TIOJIOBYIO TNPHUHAIJICKHOCTh TE€POEB, BEIb Yalle BCErO
JUMHUHYTHUBBI UCTIONB3YIOT JETH JTUOO B3POCIbIE MO0 OTHOIICHHUIO K ACTSIM, WJIH
K€ WX TMPUMEHSIOT OTHOCHUTEIIbHO KCHIIUH [UII  XapaKTePUCTUKH
AMOILIMOHATIBHOTO OTHOILLEHUS K HUM.

B pgaHHOM cTathe MBI pPACCMOTpENXM  NPUMEHEHHE  KATErOpUu
JTUMUHYTUBHOCTH B MYJBTHUIUIMKAIIMOHHBIX (QUIbMaXx Ha HEMEIKOM U
aHTIIMHACKOM si3bIkax. Kak BUIMM, OHA TIPUMEHSETCS B MYJbT(HIBMaxX pa3HBIX
KQHPOB, TMpEJACTaBlieHa IIUPOKHM KPYroM HOMHHAIMKA, oOpasyercs
pa3IMYHBIMU crioco0aMu, (PYHKIIMOHAIBHOCTh €€ OoraTta W XapaKTePUCTHKH,
KOTOPBIMH  HAQJCNSAIOTCS  CJIOBAa, —  pa3M4yHbl.  YCTAHOBJICHO, 4YTO
JTUMUHYTUBHOCTh KaK KaTeropus, NPHUCYIIas pa3InYHbIM  SI36IKOBBIM
KyJbTypaM, Ha YJIWUBJICHHE, HE HAXOIWUT IIAPOKOTO MPUMEHCHHS B
COBPEMEHHOM JAETCKOM MYJIbTUIUIMKALIMU B CPABHEHUH C JETCKOM JIUTEPATYPOHU.
OTO CBUJIETENBCTBYET, C OJHON CTOPOHBI, O JAHATIOTUYECKOM XapakTepe
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IIPEICTABJIEHHBIX TEKCTOB, C APYIrOM — O LIEHHOCTHBIX U3MEHEHUSX B KU3HU
COBPEMEHHOTO O0IIEeCTRA.
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FEATURES OF DIMINUTIVE LEXICS IN GERMAN AND ENGLISH CARTOON
DISCOURSES

We present the results of the linguistic research for diminutive category and how it is
represented in German-speaking and English-speaking animated films in a comparative
aspect. We can explore the implementation and features, functionality and characteristics of
such language phenomenon as diminutism using the texts from cartoon discourse.

Key words: diminutism; diminutive; derivation; peyorative connotations;
meliorational connotations; cartoon discourse.
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CYBBEKT BJIACTH IO JIAHHBIM TOJIKOBBIX CJIOBAPEN
PYCCKOI'O A3BIKA

E.A. I'ycenkosa
Hayunwii pyxosooumenw: T.B. Ilonosa,
doxmop gunonocuyeckux Hayk, npogeccop (Yp@Y)

B crarbe o JaHHBIM TOJKOBBIX CIOBApPEN PYCCKOIO SI3bIKa aHATU3UPYETCs CEMAaHTHKA
CYIIECTBUTENBHOTO 674CMb, B YaCTHOCTU — BapUAHTHI €€ BO3MOXHBIX CYOBEKTOB. AHAJIHN3
neUHUIUN U TPUMEPOB K HUM MO3BOJIMII BBIIEIUTH U OXapaKTEPU30BaTh TUIIOBBIE TPYIIIbI
CyOBEKTOB BJIACTH, & TAKXKE BBIICTUTH CaMble TPOJYKTUBHBIC U3 HUX.

KiroueBble cjioBa: BIacTh, CyOBEKT BIIACTH; CYyOBEKTHAs TPYIA; MOJUTHUYECKas
BJIACTb; Je(PUHUIINS; YACTOTHOCTD.

IlonsaTne «BIacTh» MNOSBUJIOCH B CO3HAHUM 4YEJIOBEKa MPAKTHYCCKH C
MOMCHTA BbIACIICHHA IIOCIICAHCIO M3 HapCTrBa IIPHUPOILI. Ha INPOTAKCHUN
MHOI'UX BEKOB (bl/IJ'IOCO(l)BI, COLMOJIOIH, IIOJUTOJIOTH U JIMHI'BUCTBI BEAYT CIIOPEL



